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(151) A fini di una sana gestione è necessario fissare un periodo entro il quale le parti interessate che si 
sono manifestate entro il termine specificato nell’avviso di apertura possano presentare le loro 
osservazioni per iscritto e chiedere di essere sentite.

(152) Le conclusioni relative all’istituzione dei dazi antidumping esposte ai fini del presente regolamento 
sono provvisorie e possono essere riesaminate in vista di stabilire conclusioni definitive,

HA ADOTTATO IL PRESENTE REGOLAMENTO:

Articolo 1

1. È istituito un dazio antidumping provvisorio sulle importazioni di acido ossalico, in forma diidratata 
(numero CUS 0028635-1 e numero CAS 6153-56-6) o anidra (numero CUS 0021238-4 e numero CAS 
144-62-7) e in soluzione acquosa o meno, attualmente classificato al codice NC ex 2917 11 00 (codice 
TARIC 2917 11 00 91) e originario della Repubblica popolare cinese e dell’India.

2. L’aliquota del dazio antidumping provvisorio applicabile al prezzo netto franco frontiera dell’Unione, 
dazio non corrisposto, del prodotto descritto al paragrafo 1 e fabbricato dalle società sotto elencate è la 
seguente:

Paese Società
Dazio provvisorio 

%
Codice addizionale 

TARIC

India Punjab Chemicals e Crop Protection Limited 22,8 B230

Tutte le altre società 43,6 B999

RPC Shandong Fengyuan Chemicals Stock Co., Ltd; Shandong 
Fengyuan Uranus Advanced Material Co., Ltd.

37,7 B231

Yuanping Changyuan Chemicals Co., Ltd 14,6 B232

Tutte le altre società 52,2 B999

3. L’immissione in libera pratica nell’Unione del prodotto di 
cui al paragrafo 1 è subordinata alla costituzione di una garan
zia pari all’importo del dazio provvisorio.

4. Salvo disposizioni contrarie, si applicano le norme vigenti 
in materia di dazi doganali.

Articolo 2

1. Fatte salve le disposizioni dell’articolo 20 del regolamento 
(CE) n. 1225/2009, le parti interessate possono chiedere di 
essere informate dei principali fatti e delle considerazioni in 
base a cui è stato adottato il presente regolamento, presentare 
osservazioni per iscritto e chiedere di essere sentite dalla Com

missione entro un mese dalla data di entrata in vigore del 
presente regolamento.

2. A norma dell’articolo 21, paragrafo 4, del regolamento 
(CE) n. 1225/2009, le parti interessate possono presentare os
servazioni sull’applicazione del presente regolamento entro un 
mese dalla data della sua entrata in vigore.

Articolo 3

Il presente regolamento entra in vigore il giorno successivo alla 
pubblicazione nella Gazzetta ufficiale dell’Unione europea.

L’articolo 1 del presente regolamento si applica per un periodo 
di sei mesi.

Il presente regolamento è obbligatorio in tutti i suoi elementi e direttamente applicabile in 
ciascuno degli Stati membri.

Fatto a Bruxelles, il 19 ottobre 2011

Per la Commissione
Il presidente

José Manuel BARROSO

 


